
September 29, 2019 ð Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time / Year C 

ST. MARY OF THE IMMACULATE CONCEPTION CATHOLIC CHURCH  
606 North Bonham St., Mexia, TX 76667  Phone:(254)562-3619 Fax:(254)562-6377 

OUR MISSION STATEMENT  

St. Mary's is a community of believers dedicated to the living worship 
of God. As the only Catholic Church in Limestone County, our faith 
community reflects the ethnic diversity of the towns in which we live. 
We gather to fulfill our mission as disciples of Jesus Christ: we hear 
His Word, we celebrate the Sacraments and we witness His love to 
others. Our Christian witness consists of sharing our spiritual gifts 
with the grace of God and the example and prayers of our patron saint, 
the Immaculate Conception, among us and with others - striving to 
grow in Holiness. 

OFFICE HOURS / HORARIO  DEL DESPACHO  PARROQUIAL  

Sunday:  9:30AM - 11:30AM, (off 4th Sunday).  Monday, Tuesday, Thursday, Friday:10:00 - 4:00 PM  

Wednesday: 2:00 PM - 8:00 PM (Summer: 10:00 AM ï 4:00PM) 
 

PARISH CLERGY, STAFF, VOLUNTEERS  
 

 

Pastor: Rev. Pius T. Mathew  email: piusth63@yahoo.com / stmarysmexia@yahoo.com 

                                                                                      

Deacon: Richard Johnson           Finance Manager:  Mary Seale 
email: seatrek76@msn.com           email: stmarysmary@gmail.com 

Deacon: Dwight Mahoney            CCE Director:  Deacon Dwight Mahoney   

Phone: (254) 729-2573           Parish Council Chairman:  Michael Gragg   

Deacon: Gordon Lee             Finance Council Chairman:  Don Altland    
Phone: (254) 562-3635 

Deacon: Daniel Ramirez                                      Administrative Assistant: Juanita Rodriguez Cervantes          

(903) 388-7710                                                       email: juanaperico26@yahoo.com / juanarodz129@gmail.com 

CELEBRATION OF THE SACRAMENTS  

Sacrament of the Holy Eucharist   
 
 

Sunday Masses: 8:00a.m. & 10:00a.m. (English);  

                             12:00 p.m. Spanish 
 

Weekday Masses:  Tuesday, Wednesday,  

                                 Thursday  & Friday  12:10 p.m. 
 

 

Sacrament of Penance 

Sunday 7:15-7:45a.m., 9:15-9:45a.m., 11:15-11:45a.m. 

Wednesday: 5:00 p.m. ï 6:00 p.m. 

During office hours, or by Appointment  

Sacrament of Baptism  

During Sunday Masses  

English PreïBaptismal by appointment. 

Sacrament of Matrimony  

Contact the office at least 6 months in advance. 

Sacrament of the Anointing of the Sick 

Contact the priest immediately if you or your family  

members: are seriously ill; will have a major surgery;  

are old aged or in danger of death. 
 

 

 

Devotion  

Adoration  (English) Every Friday 11:00 a.m. 

Rosary: 30 minutes before Sunday Masses  
 

CELEBRACI ÓN DE LOS SACRAMENTOS 

Sacramento de la Santa Eucaristía  
 

Misas Dominicales: 8:00a.m. & 10:00a.m. (Ingles);  

                                     12:00 p.m. Espa¶ol 
 

Misas entre Semana: Martes, Miércoles,  

                                      Jueves y Viernes a las 12:10 p.m.  

Sacramento de Penitencia 

Domingo: 7:15-7:45 a.m., 9:15-9:45 a.m., 11:15-11:45 a.m.  

Miércoles: 5:00 p.m.ï 6:00 p.m. 
Durante el horario del despacho parroquial que este abierta o con cita. 

Sacramento de Bautismo 

Durante las Misas Dominicales 

Clase Pre-Bautismal en Español  

Tercer Domingo de cada Mes para padres y padrinos 

 9:00 a.m.-11:00 a.m. 

Sacramento de Matrimonio  
Comunicasen con el Despacho Parroquial con 6 meses anticipó. 
 

Sacramento de Unción de los Enfermos 
Comunicasen con el Párroco mediatamente si usted o  

un familiar esta grabe; va tener una operación seria; o de la tercer 

edad o peligro de muerte. 
 

Devoción  

Adoración (Español) El tercer Sábado de cada Mes 7:00 p.m. 

Rosario: 30 minutes antes de la Misa Dominical 



MASS INTENTIONS FOR THIS WEEK  
 

                                

Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time  
 

8:00AM: People of the Parish                                                              

10:00AM: +Perfecto Diaz 
 

12:00PM: +Esteban Ruiz 

Tuesday-12:10PM: +Rosie Knapek 

Wednesday-12:10PM: +Rosie Knapek              
Thursdayï12:10PM: +Rosie Knapek                       

Fridayï12:10PM: +Donald Teeple 

 

MINISTERS OF THIS WEEK   

Altar Servers: 
 

8:00AM:  Zoe Crosby, Lewis Taylor, Chris Staton,  

                 Alberto Hern§ndez & Bel®n Hern§ndez.    

 

10:00AM: Zaiden Thomas, Karla Alvarez,   

           Andreya Reina, Emilee Davila & Jennifer López.                     
 

12:00PM: Mary Jane Sifuentes, Mariel Rodriguez,   

       Stephanie Hernandez, Ana Mendoza & Rey Mendoza. 
 

Lectors:  

8:00AM: Sharlot Parker (A) & Pat Simmons (L)  

10:00AM: Therese Nguyen (A) &  Bob McCain (L)   

12:00PM: Gaby Candanoza (A) & Hugo García (L)  
 
                       

Extraordinary Minister of the Cup:  

8:00AM: Randy Goolsby & Belén Hernández 

10:00AM: Sharon Wilson & Matt Wilson   

12:00PM: Marcelino Ayala 

PRAYER LIST  
Please keep in prayer all of those in our community who are 

sick, in the hospital, homebound or coping with health is-

sues. 

Por favor, mantenga en oración a todos aquellos en nuestra 

comunidad que están enfermos, en el hospital, confinados en 

sus hogares o confrontando problemas de salud. 
 
 

Let us pray for the sick: Filo Contreras, Deacon Dwight 

Mahoney, Anne Kessel, Alberto Gallegos, Stan Me-

hringer, George Satsky, Diane Hasenour, Mildred Bur-

row, Edna Espinoza,  Michelle Parker, Modesto Alva-

rado, Tracy Staton, Steve Dossett, Edmund Schuster, 

Teresa Salazar, Louise Willett, Walter & Florence Smith, 

Beata Arrington, Kay Martin & Jrc.  
 
 
 

Let us pray for the deceased: Margarita Gallegos, Jason 

Barber, Jesús Aguilera Jr., Ethel Marie Goolsby, Sheila 

Higgins, and Guillermo González. We pray to the Lord:   
 

Please call the parish office to update the list. 

Por favor llame al despacho parroquial para actualizar la 

lista.  

Let us pray for all Service Members: Caleb Arrington, 

Adam Robles, Tony Venegas, Ramiro Rodriguez, and 

Karina Rivera. 

Catholic Social Teaching Corner  
September 28th & 29th, 26th Sunday in Ordinary Time 

Todayôs Gospel continues the lesson from last Sunday. Comfort 

and wealth made the rich man blind to poor Lazarus lying on his 

doorstep and also blind to he own need for God. Before God we 

are all as poor and needy as Lazarus. Since God has given us love, 

grace and mercy so freely are we not called to give to the materi-

ally poor the material gifts God has given us?  
********************************************************** 

Rincón de Enseñanza Social Católica  

28 y 29 de Septiembre, Vig®simo Sexto Domingo del Tiempo  

Ordinario  

El Evangelio de hoy continúa la lección del domingo pasado. 

Consuelo y bienestar ciegan al hombre rico hacia el pobre Lázaro 

que está recostado en su entrada y también lo ciegan hacia la pro-

pia necesidad de Dios. Ante Dios todos somos pobres y necesita-

dos como Lázaro. Ya que Dios nos ha dado amor, gracia y miseri-

cordia tan libremente, ¿no estamos llamados a dar a los material-

mente pobres los dones materiales que Dios nos ha dado?  

COLLECTION REPORT  

Weekly average needed: $3,400.00  

Offering Last Sunday 09/22/19: $ 3, 574.00 

Thank you for your generosity  

Catholic Charities of Central Texas is 

thrilled to celebrate Catholic Charities 

Weekend! We are YOUR Catholic Chari-

ties, the social service arm of the Diocese of 

Austin. We ENGAGE, EDUCATE and 

EMPOWER  those we serve to live up to 

their fullest potential through our six programs:  

¶ Counseling Services  

¶ Disaster Response  

¶  Financial Stability  

¶ Gabriel Project Life Center (pregnancy/parenting support)  

¶ Immigration Legal Services 

¶ St. Michaelôs Veteran Services Learn more and get involved by 
visiting www.ccctx.org/CCWeekend.  

Please Join Us!!! St. Maryôs Catholic Church 59th Annual BBQ Festi-

val  next Sunday, from ï 11:00 a.m. ï 4:00 p.m. How can you sup-

port our Festival?! 

**********************************************************  

¡Por favor, únase a nosotros ! Pa. Sta. María tendrá su 59o  Anual 

Festival de la Barbacoa el próximo Domingo,  a las 11:00 a.m. - 4:00 

WORLD DAY OF MIGRANTS  the World Day will be cele-

brated on September 29th. Pope Francis has chosen the theme ñIt is 

not just about migrantsò to show up our blind-spots and make sure 

no one remains excluded from society, whether a long-time resi-

dent or someone newly arrived. Remember this intention in your 

prayers today.  
**********************************************************  

DIA MUNDIAL DE LOS MIGRANTES HOY ES EL DÍA 

MUNDIAL DE LOS MIGRANTES. El Papa Francisco ha elegi-

do el tema "No se trata solo de los migrantes" para mostrar nues-

tros puntos ciegos y asegurarse de que nadie quede excluido de la 

sociedad, ya sea un residente de larga data o alguien recién llega-

do. Recuerda esta intención en tus oraciones de hoy. 



ANUNCIOS EN ESPAÑOL 
 

Las Familias Hispanas de Santa María est§n vendiendo comida 

Mexicana casera a estilo buffet con todos los condimentos. $10.00 

el plato con bebida incluida después de Misa. 
 

El Nuevo Calendario Litúrgico Tenemos el nuevo calendario 

litúrgico de Octubre hasta Diciembre, esta ubicado en el vest²bulo 

de la Parroquia. Por favor llevasen uno. A dado caso si no pueden 

asistir la fecha asignada. Por favor buscan un remplazo. Gracias por 

su ministro.  
 

Octubre es el Mes del Rosario Se les invita a todos ustedes en a 

rezar el Santo Rosario todas las tardes durante el mes de Octubre a 

las 6 de la tarde adentro la Iglesia. Traiga a sus hijos/as para que 

compartan en este momento de Fe.  
 

La Carpa para al Festival Anual de la Barbacoa Se pone este 

Viernes, a las 5:00 de tarde. Necesitamos toda la ayuda. ¡Vengase!  
 

Corrección en Misa de Vigilia Con el fin para nosotros tener mas 

tiempo para disfrutar de nuestro Festival Anual de BBQ. Habrá Mi-

sa de Vigila en Ingles este Sábado, a las 5 de la tarde. Las Misas 

del Domingo será el mismo horario de siempre.  
 

Boletos para la comida de Barbacoa Puede recoger sus boletos 

para la comida el día de la Barbacoa. Ayúdanos a vender boletos 

necesitamos el apoyo de todos. Pasen al despacho parroquial des-

pués de Misa para recoger sus boletos.  
 

Camisetas de la Barbacoa Las Camisetas del 59o Anual Festival 

de la Barbacoa están aquí y Las Señoras del Altar las esta vendien-

do después de Misa.  
 

Necesitamos Pasteles Para los platillos de la barbacoa para la l²nea 

exterior y la línea de servicio. Les pedimos a las señoras de nuestra 

parroquia si son tan ambles de ser dos pasteles. 
 

Artículo para la subasta Si tiene alg¼n articulo que quiere donar 

para la subasta. Pueden dejarlo en el despacho parroquial durante el 

horario de oficina. Gracias por su generosidad.  
 

Por favor ayudarnos a vender boletos de rifa del Festival Anual 

de la Barbacoa 2019. Puede recoger un paquete de boletos después 

de Misa o al despacho parroquial. Este año tenemos 5 fabulosos pre-

mios.  

1o Premio: Tarjeta de Regal²a -$10, 000;  

2o Premio: Tarjeta de Regal²a- $1,000;  

3o Premio: Una parrilla Marca (Big Green Egg Cooker); 

4o Premio: Un Rifle Ruger de Calibre 243 con Mira; 

5o Premio: Certificado de Regalía de Sears-$750.  

¡Necesitamos la ayuda de todos para que esto sea un recaudación de 

fondos exitosa!  

 
 

PARISH ANNOUNCEMENTS AND EVENTS  
 

 

 

St. Maryôs Hispanic Families will be selling home-made 

Mexican Food buffet style with all the trimmings $10.00 a 

plate with drink included after each Mass.  
 

The New Liturgical Schedule for October through De-

cember is in the Church foyer. Please pick one up. If you 

know that you are not going to be here on your assigned 

date, please find someone to replace you. Thank you for 

your ministry.  
 

BBQ Tent Set-Up Will be this Friday at 5:00 p.m. We 

can use all the helping hands.  
 

Correction on Vigil Mass In order for us to have a more 

time to enjoy our annual BBQ Festival there will be a Eng-

lish Vigil Mass this Saturday, at 5:00 p.m. Sunday Mass 

schedule will be the same.  
 

BBQ Dinner Tickets Sell as many as possibleðwe need 

everyoneôs support. Get your dinner tickets after Mass in 

the Church office.  
 

BBQ T-Shirts The 59th Annual BBQ T-Shirts are here and 

the Ladies Altar will be selling them after each Mass. 
 

We need cakes for the BBQ Dinner We need Bundt cakes 

for the outside line and sheet cakes for the serving line. We 

are asking all ladies to bring two cakes. 
 

BBQ Auction Item If you have an item you wish to donate 

for the Auction, you may drop it off at office during office 

hours. Thank you so much for generosity.  
 

Time to start selling raffle tickets for the 2019 BBQ Fes-

tival  Everyoneðletôs sell tickets! Please check out tickets 

after Mass today or pick some at the parish office. This year 

we have 5 fabulous Prizes:  

1st Prize: $10,000-Gift Card;  

2nd Prize: $1,000-Gift Card;  

3rd Prize: Big Green Egg Cooker;  

4th Prize: Ruger 243 Rifle with Scope;  

5th Prize: $750 Sears Gift Certificate.  

We need every oneôs help to make this a successful fund-

raiser!  
 

BBQ Childrenôs Games We are now collecting assorted 

small toys and prizes (new ones please) for the children's 

games.  Donations can be dropped off at the church office 

or given directly to the Mehringers.  The Mehringers are 

also in need of adult volunteers to help supervise and assist 

with the games.  Please contact Mary Jane at 903-388-

8116.   
 
 

Be a BBQ Angel Once again we ask you for generous sup-

port of St. Maryôs Annual BBQ Festival. Over the past 

years, generous parishioners have donated money to defray 

the cost of the food and items needed to have a successful 

celebration.  
 

Country Store Calling all canners, bakers and crafters!!! 

Please help make the BBQ a success by contributing items 

to be sold at the Country Store. For more information call 

Carolyn Greff at (254) 729ï 3007.  

 

¡Caridades Católicas del Central Texas está 

emocionada de celebrar el Fin De Semana de 

Catholic Charities! Somos su Caridades 

Católicas el brazo de servicio social de la 

Diócesis de Austin. INVOLUCRAMOS, 

EDUCAMOS y EMPODERAMOS  a aque-

llos a quienes servimos para que vivan a su máximo potencial a través 

de nuestros seis programas:  

¶ Servicios de terapia  

¶ Respuesta a Desastres  

¶ Estabilidad Financiera  

¶ Gabriel Project Life Center (apoyo para el embarazo/paternidad-

maternidad)  

¶ Servicios Legales de Inmigración  

¶ St. Michaelôs Veteran Services Sepa m§s e invol¼crese en 
www.ccctx.org/CCWeekend.  







 

 

 

 

 

(469)531-7284 Belenôs Beauty  

Salon 

208 E. Commerce 

Mexia, Texas 
Horario: Lunes ï Cerrado 

M - V 11 A.M. ï 8 P.M. 

Sabado 9 A.M. ï 8 P.M. 

Domingo 9A.M. ï 2 P.M. 

 

CECI 

Parishioner 

469-531-7284 
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Complete Funeral Services  
Pre -Arrangements  Monuments  

 
McKinney at Glendale Streets 

P. O. Box 309     Mexia, Texas 

(254) 562 ï 2131 

blairstubbs@sbcglobal.net 

www.blair-stubbs.com 

  
 

 

 

 

 

 

 

 
 

President:  Cathy Martin 

(254) 729-8055 

Vice-President: Kathy Satsky  

(254) 625-0511 

Secretary: Melissa Holt 

(254) 625-1193 

Treasurer: Jane Schlitt 

(254) 729-2167 
  

ALL LADIES ARE WELCOME. WE MEET EVERY 2ND SUNDAY OF EACH MONTH.  

EACH MONTH. 

KNIGHTS OF COLUMBUS 

In Service To One. 
In Service To All.  
For more information: 
John Schaeferñ GK 
(325) 642-7677 
Frank ContrerasñDGK 
(903) 388-8323 
Parishioners 

 

 

 

  
 

 

 

 

Janice Davis & Ray Zies 
Parishioners 

P 

Old Fashioned Homemade  

Yeast Rolls 

312 E. Milam   

Mexia, Texas 

562-5035 
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